
Глава 128

- Эй, старшая молодая Мисс, вы не можете войти!

В конце концов, няня Ян была стара, ее действия были не так быстры, как у Е Цинли, когда та
сделала стремительный шаг в комнату. В тот момент мадам Цю все еще крепко спала на
кровати.

Е Цинли не могла больше заботиться об этом, она немедленно отстранила одеяло мадам Цю.
Она вытащила мадам Цю с кровати одним движением!

Мадам Цю на самом деле снился хороший сон. Она вдруг проснулась от сна и слегка
испугалась. Она открыла глаза и закричала:

- Ах, ах! Кто это сделал?

После этого она пришла в себя, ее кто-то вытащил из постели!

- Какая слепая рабыня это, няня Ян, ты все еще не вышвырнула ее вон!

- Бабушка, это я, я помогаю тебе встать с кровати!

Е Цинли была в энергичном настроении, схватив ее за плечи, она беспрерывно стала трясти ту.
Старые кости мадам Цю готовы были в любой момент развалиться. Ее чуть не вырвало
вчерашней едой.

- Притормози, старшая Юная Мисс, я еще не позволила тебе войти, почему ты так
врываешься?

Няня Ян бросилась в тот момент сзади и оттащила Е Цинли от постели. Лицо мадам Цю уже
приобрело зеленый оттенок, как будто ее скачали.

Вдруг она опустила голову:

- Ах!

Ее сразу же вырвало по всему полу!

- Цин Эр пришла сегодня рано утром, чтобы служить бабушке, однако эти две девушки
снаружи не позволяли мне войти. Цин Эр разозлилась и преподала им урок. Бабушка, Цин- Эр
просто исполняла свой долг!

Мадам Цю услышала это и чуть не упала. Ее продолжало рвать на кровать.

Няня Ян быстро оттолкнула Е Цинли, крича:

- Быстро, приведите кого-нибудь!

Однако, все слуги уже были сознательно отосланы ею. В этот момент, как она могла позвать
людей прийти?

Е Цинли встревоженно спросила:



- Бабушка, ты в порядке?

Она бросилась в сторону мадам Цю:

- Я помогу, похлопав тебя по спине, тогда будет лучше!

Сказав это, она подняла руку, хлопая по спине мадам Цю изо всех сил.

- Па! Па! Па!

Она не ожидала, что тело этой старушки будет толстым!

Жир на теле мадам Цю дрожал, как волны, когда она хлопала ее по спине. Ее сердце чуть не
выпрыгнуло из груди.

Эта маленькая девочка действительно пыталась убить ее!

Хорошо, что няня Ян тревожно поспешила обратно, приведя с собой двух горничных. В конце
концов, Е Цинли отодвинули в сторону. Только вылечив ее через некоторое время, они смогли
стабилизировать ее дыхание.

Е Цинли робко поклонилась:

- Бабушка, если тебе плохо, почему бы не извиниться перед Цин Эр и не пойти к врачу, чтобы
он осмотрел на тебя?

- Нет необходимости!

Мадам Цю была ужасно зла.

Если бы она позволила этой маленькой сучке вот так уйти, то ее страдание ничего бы не
принесло, так?

Сегодня она должна выровнять игровое поле.

Е Цинли тепло улыбнулась:

- Я знала, что с привязанностью бабушки, она определенно не будет винить меня!

Госпожа Цю нетерпеливо сказала:

- Ты все еще не принесла мне мою одежду и не помогла мне одеть ее? Ты действительно
глупая!

Няня Ян поняла смысл ее слов:

- Вы все уходите, пусть старшая молодая Мисс поможет мадам облачиться!

Е Цинли огляделась, было два больших шкафа в углу комнаты, оба были очень высокими.
Обычно, когда горничные достают одежду, они должны были встать на табуретку или
воспользоваться специальной палкой.

Особенно одежда мадам, которая была большой и тяжелой, один человек не смог бы ее снять.

Однако, не было никаких табуреток или вешалок около шкафа.



Это нарочно сделали люди по приказу няни Ян, чтобы доставить ей неприятности!

Е Цинли повернулась, подпрыгнув, чтобы открыть дверь шкафа, - няня Ян, пожалуйста, помоги
мне!
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